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See the notice on TED website

442582-2026 - Hange
Poola – Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia – Dostawa energii elektrycznej wraz z odkupem 
energii elektrycznej wytworzonej w OZE
OJ S 122/2026 29/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
E-posti aadress: malgorzata.kajak@imgw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej wraz z odkupem energii elektrycznej wytworzonej w OZE
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje: 1) dostawę energii elektrycznej do obiektów 
IMGW-PIB zlokalizowanych na terenie całego kraju wskazanych w załączniku nr 1 do Opisu 
przedmiotu zamówienia stanowiącego, załącznik nr 1 do SWZ o łącznym szacowanym 
wolumenie 16 240 MWh, w tym 15 860 MWh dla zamówienia podstawowego oraz 380 MWh 
dla zamówienia w ramach „prawa opcji”; 2) dostawę energii elektrycznej do obiektów IMGW-
PIB w ramach „prawa opcji”, na warunkach i w zakresie określonych w dokumentach 
zamówienia, w szczególności w Opisie przedmiotu zamówienia, Formularzu Oferty oraz 
wzorze umowy. Wykorzystanie uprawnień z zakresu „prawa opcji” będzie uzależnione 
wyłącznie od potrzeb Zamawiającego. Wykonawcy nie przysługuje roszczenie z tytułu 
niezrealizowania zamówienia określonego w ramach „prawa opcji”; 3) odkup nadwyżek energii 
elektrycznej wytworzonej w instalacjach fotowoltaicznych należących do Zamawiającego i 
nieskonsumowanych w miejscu jej wytworzenia, w zakresie określonym w Opisie przedmiotu 
zamówienia i Wzorze umowy, na podstawie zawartej odrębnej umowy. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia.
Menetluse tunnus: 41b6f893-2361-4a26-93ad-55b301863b84
Sisemine tunnus: WZP.270.14.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Dostawa będzie miała charakter kompleksowy i obejmie wszystkie lokalizacje 
Zamawiającego wymienione w załączniku nr 1 do Opisu przedmiotu zamówienia

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/442582-2026
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Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec których zachodzą 
okoliczności stanowiące podstawy wykluczenia wskazane w: art. 108 ustawy Pzp, art. 109 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 5k ust. 1 Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 2. Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez 
Zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria Zamawiający nie żąda przedmiotowych 
środków dowodowych. 3. Wykonawca jest zobowiązany załączyć do oferty oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenia te Wykonawca składa na: 1) 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16), zwanego 
dalej „jednolitym dokumentem” – formularz jednolitego dokumentu stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ. 2) formularzu stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ – Dodatkowe oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. 4. W przypadku, o którym mowa w Rozdziale VIII 
ust. 3 SWZ, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia są zobowiązani 
załączyć do oferty Oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni 
Wykonawcy – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do SWZ. 5. Zamawiający, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj.: 1) na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy; - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienia publiczne tytułem środka karnego sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem; b) w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy: - Oświadczenia 
Wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj.: Dz. U. z 2025 r., poz. 1714), 
z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo - Oświadczenia o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej, przy czym formularz tych oświadczeń stanowi załącznik nr 5 do SWZ; c) odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; d) Oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy; - art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego; - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; - art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy; przy czym formularz tych oświadczeń stanowi załącznik nr 6 do SWZ; e) 
Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k 
ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2) na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego uprawnień do prowadzenia określonej 
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działalności gospodarczej lub zawodowej - aktualnej koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu 
Regulacji Energetyki, upoważniającej do prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie 
obrotu energią elektryczną zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne 
(tj.: Dz. U. z 2026 r., poz. 43 ze zm.); 6. Wykonawca przed zawarciem umowy wniesie 
zabezpieczenie w wysokości 5% ceny % łącznego wynagrodzenia umownego brutto 
(maksymalnej wartości nominalnej zobowiązania Zamawiającego wynikającej z umowy, a 
odpowiadającej kwocie przeznaczonej na realizację zamówienia). Zabezpieczenie służy 
pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2024 r., poz. 
1320 ze zm.) zwanej dalej „ustawą Pzp” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy. -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ.
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 
2 do SWZ, Oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
Oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp i art. 108 ust. 2 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj.: Dz. U. z 2025 r., poz. 514): Dodatkowe 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. Dotyczy art. 5k 
ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229/1 z 31.07.2014 ze zm.): Dodatkowe oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
z postępowania - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie Wykonawcy o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tj.: Dz. U. z 2025 r., poz. 1714), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo Oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ, Oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
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Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia 
- formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej wraz z odkupem energii elektrycznej wytworzonej w OZE
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje: 1) dostawę energii elektrycznej do obiektów 
IMGW-PIB zlokalizowanych na terenie całego kraju wskazanych w załączniku nr 1 do Opisu 
przedmiotu zamówienia stanowiącego, załącznik nr 1 do SWZ o łącznym szacowanym 
wolumenie 16 240 MWh, w tym 15 860 MWh dla zamówienia podstawowego oraz 380 MWh 
dla zamówienia w ramach „prawa opcji”; 2) dostawę energii elektrycznej do obiektów IMGW-
PIB w ramach „prawa opcji”, na warunkach i w zakresie określonych w dokumentach 
zamówienia, w szczególności w Opisie przedmiotu zamówienia, Formularzu Oferty oraz 
Wzorze umowy. Wykorzystanie uprawnień z zakresu „prawa opcji” będzie uzależnione 
wyłącznie od potrzeb Zamawiającego. Wykonawcy nie przysługuje roszczenie z tytułu 
niezrealizowania zamówienia określonego w ramach „prawa opcji”; 3) odkup nadwyżek energii 
elektrycznej wytworzonej w instalacjach fotowoltaicznych należących do Zamawiającego i 
nieskonsumowanych w miejscu jej wytworzenia, w zakresie określonym w Opisie przedmiotu 
zamówienia i Wzorze umowy, na podstawie zawartej odrębnej umowy. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia.
Sisemine tunnus: WZP.270.14.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega, że przedmiot zamówienia 
podlega prawu opcji, o którym mowa w ust.3, Opisu przedmiotu zamówienia, stanowiącego 
załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Dostawa będzie miała charakter kompleksowy i obejmie wszystkie lokalizacje 
Zamawiającego wymienione w Załączniku nr 1 do Opisu przedmiotu zamówienia.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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Lisateave: 1)Przedmiot zamówienia należy zrealizować w terminie od dnia 1 stycznia 2027 r. 
do 31 grudnia 2028 r., jednak nie dłużej niż do dnia, w którym kwota całkowitego 
wynagrodzenia należnego Wykonawcy na podstawie zawartej umowy, będzie równa kwocie 
łącznego wynagrodzenia umownego (maksymalnej wartości nominalnej zobowiązania 
Zamawiającego wynikającego z umowy, odpowiadającej kwocie przeznaczonej na realizację 
zamówienia). 2)Zamawiający zastrzega, że przedmiot zamówienia podlega prawu opcji, o 
którym mowa w ust.3 Opisu przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów - 
Wykonawcy, którzy posiadają aktualną koncesję, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki, upoważniającą do prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie obrotu 
energią elektryczną zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne (tj.: 
Dz. U. z 2026 r., poz. 43 ze zm.). 2. Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, na potwierdzenie spełniania warunku dotyczącego uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów - 
aktualnej koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, upoważniającej do 
prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną zgodnie z 
ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne (tj.: Dz. U. z 2026 r., poz. 43 ze zm.). 
3. Szczegółowe informacje w zakresie podmiotowych środków dowodowych zawiera Rozdział 
IX SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://imgw.eb2b.com.pl/organizer-preview-auction.html/517399
/slug/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://imgw.eb2b.com.pl/organizer-preview-auction.html/517399/slug/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://imgw.eb2b.com.pl/organizer-preview-auction.html/517399/slug/
https://imgw.eb2b.com.pl/organizer-preview-auction.html/517399/slug/
https://imgw.eb2b.com.pl/organizer-preview-auction.html/517399/slug/
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Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://imgw.eb2b.com.pl/auctionpublicopening.html
Lisateave: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte za pośrednictwem 
platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej wskazanym powyżej, 
zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 10.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Wykonawca przed zawarciem umowy wniesie 
zabezpieczenie w wysokości 5% łącznego wynagrodzenia umownego brutto (maksymalnej 
wartości nominalnej zobowiązania Zamawiającego wynikającej z umowy, a odpowiadającej 
kwocie przeznaczonej na realizację zamówienia). 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z 
tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 3. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 9 do SWZ. 4. Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. 5. Przewidziana w ust. 4 możliwość dokonania zmian postanowień zawartej 
umowy obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki 
ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 

https://imgw.eb2b.com.pl/auction
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nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej 
- Państwowy Instytut Badawczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0002



442582-2026 Page 9/10

Ametlik nimi: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Registreerimisnumber: 5250008809
Osakond: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Postiaadress: ul. Podleśna 61
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-673
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
E-posti aadress: malgorzata.kajak@imgw.pl
Telefon: 781774100
Faks: +48228341801
Internetiaadress: https://imgw.eb2b.com.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://imgw.eb2b.com.pl/
Hankija profiil: https://imgw.eb2b.com.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17 A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

mailto:malgorzata.kajak@imgw.pl
https://imgw.eb2b.com.pl/
https://imgw.eb2b.com.pl/
https://imgw.eb2b.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
382482-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania ofert z 06.07.2026 godz. 10:00 na 13.07.2026 godz.10:00 Zmiana 
terminu otwarcia ofert z 06.07.2026 godz. 10:30 na 13.07.2026 godz. 10:30 Zmiana terminu 
związania ofertą z 03.10.2026 r. na 10.10.2026 r.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d80eeeda-577a-4b45-8523-f19817cd3ec5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/06/2026 13:52:43 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 442582-2026
ELT S väljaande number: 122/2026
Avaldamise kuupäev: 29/06/2026
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